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Abstract. With evidence from Kalmyk and Uighur languages, the article discusses some features
of polysemous lexical forms in the light of modern psycholinguistic approaches and aspects of
cognitive linguistics. According to the theory of multilevel values of polysemy, a word is represented
as a set of interrelated variants united by one underlying dominant. Depending on the context, the
dominant value may be the main and potential ones. The analysis of the linguistic materials confirms
the view that lexical and grammatical variations of words and verbal meanings do not exist outside the
context and experience of verbal communication. The word and its meaning is considered as a single
category, which includes results of analysis of the process of our cognition, while maintaining the units
of language tokens and the possibility of different types of expressions in speech. Proceeding from
similarities of forms, functions, results, mental associations, etc., the approach allows to determine
typological peculiarities of development of polysemy in the examined languages.

The paper analyzes a number of Kalmyk and Uighur linguistic materials and considers the
mechanism of interrelation between the meaning and word sense, given that a word is a manifested
unity of language and speech, and the polysemy of the word can be described as a set of interrelated
variants of forms united by a base dominant. Those can be referred to as a paradygm or embodied
standard contexts of the lexeme, and are academically defined as lexical-semantic variants.

Keywords: polysemy, cognitive linguistics, mental association, lexical category of a word,
context, dominant, lexical-grammatical variants, typology, the theory of multi-level values

EcrecTBeHHBIN $I3bIK, KaK W3BECTHO, OT-
JMYAETCsl CIIOCOOHOCTBIO HEMPEPHIBHO pas-
BUBAThCs, Onarojapsi 4emy IPOUCXOIAT M3-
MEHEHHSI B CTPYKTYPE M CEMAaHTHKE S3bIKOBBIX
€/IMHUII Ha PA3HBIX YPOBHSAX CUCTEMBI SI3bIKA, B
TOM YHCJIE U JISKCHYECKOM. B naHHOM citydae
HAC MHTEPECYIOT TaKHe MPOLECCHI, KOTOpPbIE
MPHUBOJAT K Pa3BUTHIO MHOro3HauHOCTHU. [lof
MHOTO3HAYHOCTBhIO  (ITOJIICEMUEH)  OOBIYHO
MIPUHATO TOHUMATh HAJM4YWE y OJHOTO U TOTO
K€ CJI0BA HECKOJIBKO CBSI3aHHBIX MEXIly COO0H

3HAYEHHUH, OOBIYHO BO3HUKAIOIINX B PE3YyJb-
TaTe BHJIOM3MCHCHHUS W PA3BUTHUSl ITIEPBOHA-
YaJTbHOTO 3HAUYECHUSI ITOTO CJIOBAa [ ApCEHBEBA,
CrpoeBa, XazanoBuu 1996: 105; AxmanoBa
1966: 191; JIMHrBUCTUYECKHM SHIMKJIOIIEIH-
yeckuit ciaoaps 1990: 325].

3agauell HaCTOSIIICH CTATBU SIBISIETCS U3Y-
YeHHe 00IIEeT0 1 OCOOSHHOTO ISl TFOPKO-MOH-
TOJIbCKUX SI3BIKOB B 00pa30BaHUM MHOTO3HAY-
HOCTHU B CBECTC COBpeMeHHBIX HaHpaBJ’IeHI/Iﬁ B
00IIIEM M YaCTHOM SI3bIKO3HAHWH.
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He BnmaBascr B moapoOHOCTH COOTHO-
IIEHHUS CTPYKTYypHO-TIApaJUrMaTHYECKOTO |
(hyHKIIMOHATBHO-PEYEBOTO YPOBHEH, CleayeT
MOAYEPKHYTh, UTO B SI3bIKOBOM 3HAUEHUU IPO-
THUBOIIOCTABIISUIUCH YCTOMUMBBIC U BEPOSITHBIC
KOMIOHEHThl. CeMaHTHKa CclIoBa Ha YpOBHE
SI3BIKOBOI CHCTEMBI XapaKTepH30BaIach MOJIH-
cemHuel, a yHKIIMOHAIbHOE OCMBICIICHHE CIIO-
Ba B PEYM €CTh pPeaTH3aIlysi COCTaBIISIFOIINX €T0
3HaueHn. OHAKO pabOTHI C HCIIOIH30BAHUEM
MICUXOJIMHIBUCTUUECKUX MOIXOIOB M KOTHHU-
TUBHOM JIMHIBUCTUKH MO3BOJISIIOT HECKOJBKO
[10-UHOMY PaccMOTPETh JaHHOE COOTHOIIEHHE.
B sTOM 1utane cmpaBeqIMBO 3a7aThCS BOTIPO-
COM, HACKOJBKO MPAaBOMEPHO YTBEPXKICHUE,
YTO 3HaYEHUE CJI0BA U €r0 PEUEBOM CMBICI CBSI-
3aHBI MEXIy CO00H saepHO-TIepudepuitHpIMU
OTHOILIEHUSIMU WJIM OHU HAaXOZATCS APYT C JIpY-
roM B 060J1€€ CII0KHBIX OTHOIIEHUSX.

CoBpeMeHHBIE MOAXO0/IbI K U3yUEHHUIO MPOo-
OJyieM TpeACTaBICHHS TO3HABATEIFHOTO OTIBITA
YEJIOBEKa B CUCTEME SI3bIKA U B PEUM XapaKTe-
pHU3YIOTCS OCOOSHHOCTSIMH €ro Tepeadn 4e-
pe3 SI3bIK COLIMANBHO-TPYTIOBLIX U UHIUBUTY-
aJIbHBIX 3HAHUM O JeucTBUTENbHOCTH. Elie B
KiaccudeckoM s3eiko3Hanuu (D. ne Coccrop,
D. BeHBEHHCT) 0TMEYAJIOCh, UYTO B PEUEBOH J1e-
ATETBHOCTH B Tporecce (HyHKIIMOHUPOBAHUS
SI3BIKOBOM 3HAK MOXET MPUoOpeTaTh HeCKOJb-
KO 3Ha4eHHH, T. €. OH MHOTO()YHKIMOHAJEH,
XOTS HE BCSIKOE (PYHKIHMOHABHOE €ro OCMBIC-
JICHWE SBIISETCS aKTyaJu3alfeil KOMIIOHEHTOB
CUTMaTHYECKOH CTpyKTypHI [bensennct 1974:
241; Yoymaena 2014: 964].

CTOpPOHHUKH JAHHOU TOYKH 3PEHUS, OMU-
pasich Ha MHOTOYPOBHEBYIO TEOPUIO 3HAUECHHUS,
IpeajaraloT Ha HavyaJbHOM J3Tale pa3rpaHu-
YUThb CEMAHTHUYECKUI M KOTHUTUBHBIN YypoO-
BEHb TPEJCTABICHUS 3HAHWHA, 3TO TO3BOJSET
BBISICHUTB, YTO CIIY)KAT 0a301 4eIIOBEYECKOTO
OOIIIeHNS 1 KaKas 4acTh KOHIENTYaIBHOTO CO-
JeprkaHus GUKCUPYETCsl 3bIKOBBIMU 3HAYCHU-
smu [bonasipes 2016: 191].

C ceMaHTHYECKOI TOYKM 3pEHUs UCCIeay-
eTCsl CTPYKTypHasi XapaKTepUCTHKA 3HAUYCHUS
U CMBICJA SI3IKOBBIX €IUHUL. KOrHUTUBUCTBI
NpeAsiaraloT  aHaJU3UpOBaThb COOTHOILCHUE
SI3BIKOBOTO 3HAYEHUSI U KOHIIENTYaJbHOIO CO-
JIepKaHMsl, KOTOpOe TMepeaaercss OTAEIbHBIM
CJIOBOM B CHCTeMeE si3bIKa U B peun. [Ipu aTom
T000W JIMHTBUCTUYECKUH KOHTEKCT, O KOTO-
POM TOBOPSIT CEMAHTHUKH, SIBJISIETCS] OTPAKEHU-
€M KOHUTHBHOTO KOHTEKCTa. B kauecTBe KOH-
TEKCTa JIJIs1 OTAEIIBLHO B3STOTO CJIOBA BBICTYNAET
pEeNpe3eHTUPYEMbIi UM KOHILIENT / KOHIENTY-
anbHasg CTPYKTypa — OIIpeJIeIeHHbIH (peiim,
CIleHapuii, KOTHWTHMBHas wmarpuma. OTtcioma

npo0jeMa COOTHOLICHUS! 3HAYCHHST M CMBIC-
Ja SIBJISIETCS] PE3yJIbTaTOM B3aWMOOTHOILICHHUS
MEXy KOHLENTYalIbHBIM CO/ICPKaHUEM Tpei-
CTaBIISIEMOTO SI3bIKOBBIM 3HAUYECHHEM B CHCTEME
SI3bIKA M COJepKaHUEM KOHIIENTa, TepeiaBac-
MOTO PEYEBBIM CMBICIIOM. SI3bIKOBBIC 3HAYCHUS
MepeAatoT JIMIIb YacTh HAIUX MPEICTaBICHUN
00 okpyxatomeM mupe. OCHOBHAsI JIOJISE ITUX
3HAHUW XPaHUTCSI B HAIIEM CO3HAHUM B BHJIC
Pa3IMYHBIX MBICIUTEIBHBIX CTPYKTYp — KOH-
LENTOB Ppa3IMYHON CTEMEeHU CIOXKHOCTH U
abctpaktHocTH. [Ipu ¢opmupoBannu BbicKa-
3bIBaHMSl B 3aBHCHMOCTH OT LIEJIM BBIACISICT-
Cs KOHKPETHBIH KOHILIENTYyalbHBbIM IPU3HAK,
pe3yabTaTOM KOTOPOTO SIBIISICTCS BBHIOOpP KOH-
KPETHBIX SI3bIKOBBIX CPEJCTB SIBHOW U CKPBI-
Toi rpammaruku. OTCI0[a BBIBOJ O TOM, YTO
JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKE BAPHAHThl 3HAYCHHUS
CIIOB M PEYEBBIE CMBICIIBI HE CYIIECTBYIOT BHE
KOHTEKCTOB, BHE OIBITA PEYEBOro OOIICHHMSI.
MHOro3HauHOCTh 3aKJI0YaeTcss He B MHOIO-
KOMITOHEHTHOCTH CEMaHTHUYECKON CTPYKTYpPbI
€ro 3Ha4YeHHus, a B BO3MOXXHOCTHU CJIOBa Iepe-
JlaBaTh pa3Hble CMBICIBI 33 CUET peau3aluu
pa3HbIX KOHIENTYAIbHBIX NMpH3HAKOB. ClI0BO
U €ro CMBICITBI 00pa3yIoT €ANHYIO KaTeropuio,
KOTOpasi BOMpaeT pe3ynbTaThl aHATUTHYECKHX
MPOIIECCOB TO3HAHMS, COXPaHss NPH ITOM
€JIMHCTBO JICKCEMbI KaK €JIMHUIIbI SI3bIKA MPU
MHOT000pa3uu ee NpOosIBICHUI B peUu.

[TooOHBIM MOAXO0M K 0a30BBIM TOHSATUSIM
U CHCTEME WX B3aMMOOTHOIIEHHH MO3BOJUT
HECKOJIBKO MHA4e pacCMOTPETh MeEXaHU3M
B3aMMOOTHOILICHHSI 3HAYCHUSI U CMBICIIA, a €T
00BEKT — CIIOBO — KaK pe3yJbTaT SIHHCTBA
s3bika 1 peun [KyOpsixosa 2004: 331; Yape-
koB 2004: 88]. MHOr03HaYHOCThH CJIOBA MOX-
HO MPEJICTaBUTh KaKk Ha0OP B3aMMOCBSI3aHHBIX
MeXIy co0oli BapuantoB (hopMm, 0OBEITUHEH-
HBIX OIpPEICICHHON 0a30B0i JoMUHAaHTON. UxX
MO’KHO Ha3bIBaTh APAIUTMOM WM peai3aly-
€l TUIIOBBIX KOHTEKCTOB JIJIsl TAHHOM JIEKCEMBI.
B nurepatype ux ompenesstor 1 Kak JIEKCHKO-
cemanTuyeckue BapuanTsl (JICB). [lns npume-
pa MOXKHO B35ITh M3 KQJIMBILIKOTO sI3bIKa HAOOp
(pa3, CBSI3aHHBIX CO CIIOBOM OVYX:

1) haspm 6yyx yaena yyemawn 6enn
6oné ‘Bo Bpems mocajaku Bce ObLTU TOTOBHI’;
2) Upcn yac byyde eep ‘Jlom miisi mpuesxkaro-
mux Jroaen’; 3) haphcu cemnv monha Oe-
epuv Oyvhao 6226 ‘BuHa mana Ha €ro rojo-
BY’; 4) [lasmao kencna xeown yyeman mazuxap
KYVKHO Oyyoic e26 ‘llocie MOBTOPHBIX CIIOB
BCE TUXO YCTYNWIU AeByuike’; 5) Haswypap
eyyhao 6yyx ‘CryckaTbCsi OEroM IO JISCTHH-
ue’; 6) Yuneuc xanu capmahyn yncue 0aanic
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Ovvorc “UnHTHC-XaH COU3BOJIUII BO3BPATUTHCS
MOCJIe 3aBOE€BAHMS CapTaryIbCKOro Hapoaa’.

3HavYeHHNE TIIArodbHON (GOPMBI Oyyx ‘CITy-
CKaThCs’ CBA3AHO CO BPEMEHEM M MECTOM TI0-
CaJIKM, W PEAIN3yeTCs] OHO TPU HAIWYUH B
KOHTEKCTEe CyObeKTa IeHCTBUS, BEIPAXKEHHOTO
OJlyIIEBJIEHHBIM CYILIECTBUTEIBHBIM yyeman
‘Bce’ CBA3AHHOM TIAaroJIbHOM KOHCTPYKITHH CO
3HaYeHNEM pe3yJbTaTHBA.

[IpuuactHas ¢dopma 6yyoe ‘pacmonara-
FOIUIICS’ TI0 3HAYCHHUIO CBS3aHA C OOBEKTOM
9TOTO ACHCTBUS 2ep ‘AOM’ B BUHUTEIBHOM Ia-
JeXe, peau3zyeTcs NPy HaIUYUU B KOHTEKCTE
CyOBeKTa, 3aMEUIEHHOTO CYIIECTBUTEIHHBIM
yac ‘moau’ B UMEHUTENFHOM Tajieke W TpH-
3HAKOM 3TOT0 CYOBEKTa, IPEJACTABICHHOTO
[IPUYACTHO-OIIPEICTUTEIBHON (QOPMON  UpCH
‘MpuIIeamne’ .

3HaueHue JieenpuiactTHoi Gopmel Oyyhao
‘OMyCKaThCs, Na/IaTh’ CBS3aHO C MECTOM U pe-
3yJBTaTOM 3TOTO NEHCTBUS, pEaln3yeTCs PU
HaJIMYUHN TIO3WIUH CJEJICTBUS, BBIPAKCHHON
MIPSIMBIM 00BEKTOM B ()OpME CYIIECTBUTEIHHO-
ro C MPUTSHKAHUEM U €ro MpUYacTHO-ONpee-
JIMTEEHBIM TTOSICHEHUEM.

I'maronbHas hopma O6yya¢ ‘UATH HA YCTYTI-
KH' BBICTYNIaeT B 3HAYEHWU BBIHYKICHHOTO
NEHCTBHS, pean3yercs NPy HaUYWd B KOH-
TEKCTe TMO3UIUHN CyOBeKTa yyemau ‘Bce’, TO-
3ULUH 00BEKTa, 3aMEILIEHHON OAYIIEBICHHBIM
CYILLIECTBUTEIbHBIM B JaTEIbHOM Majexke U
MO3ULIMHU [IPUYMHBI, BBIPAKEHHON TPUYACTHON
KOHCTPYKITHEH C TIOCTIEIIOTOM X00H ‘TIOCHe’.

3HaueHne Oyyx ‘IBUTATHCS, TIEPEIBUTATH-
Csl 10 KaKOM-TM00 TOBEPXHOCTH , pean3yer-
Csl IPU HAJIMYUHM B KOHTEKCTE BUJA JEHCTBUS,
BBIPQXXCHHOTO TJarojibHoi (Gopmoit eyyhao
‘6erom’ M MO3UIMEN MOBEPXHOCTH, TPEACTAB-
JICHHOHN CYyIIECTBUTEIHHBIM B OPYAHOM Taje-
XKe oasuiypap ‘Tio IIeCTHHIIE .

B BBICOKOM CTHIIE 3HAUYEHHE BO3BPATHOTO
JBIDKEHHS TIOCJIEe COBEPLICHUSI KaKoro-indo
JEHCTBUS peau3yercsl TIpy HaJUYUH B KOH-
TeKcTe CyOBeKTa MAEWCTBUS, BBIPAKCHHOTO
AMEHeM COOCTBEHHBIM UWHTHC-XaH, 3Hade-
HUS 00BEKTa, BBIPAKEHHOTO OJYIIECBICHHBIM
CYIIIECTBUTEIbHBIM B BHHHUTEIBHOM MaJICKE
C ONpenesiCHUuEM capmacyn ‘capTaryibCKue’,
1 TIO3WIIMU CIIC/ICTBUS, BBIPAKEHHON Jeernpu-
4acTHOW OPMOW 022710/¢ ‘3aBOCBBIBATH .

OO0mIyto XapaKTEPUCTUKY THIIOBOTO KOH-
TEKCTa TaHHBIX IIECTH JIEKCUKOCEMaHTHIECKIX
BapUAHTOB MOXXHO TPEJCTaBHThH CIICIYIOIUM
oOpa3zom:

1) Cym. gar. n. (-T) — 6yyx-CyIll. COBM.
1. (-71a);

2) Cym. uM. . — 6yyde-CyIl. B. 11.;

3) Cymul. - mocnenaor NPUTSK.CKI. (-Hb) —
6yyhao-BcrioM. TI1. (pe3yJIbTaTHB);

4) Cym. mar. 1. (-1) — Oyy>X-BCIIOM. TJI.
(pe3ynbraTuB);

5) Pazpgenurt. neenpud. (-31) — Oyyx;

6) Cymul. BHH. IL.-coeA. Jeenpud. (-K) —
0yYyoi¢ (BBICOKUI CTHIIB).

Ha ypoBHe ceMaHTHYeCKOW CTPYKTYpHI Ha
paccMaTpuBaeMOM IIPUMEPE MOKHO YOeTUTHCS
B TOM, YTO YEThIpE BapHAHTA U3 IIIECTH CBS3aHbI
KaTeropualibHO-JIEKCHYECKUM 3HaueHUeM (ce-
MOI1) ‘epeMelienne’; B TPETbEM U YETBEPTOM
npuMepax JaHHOE 3HAYEHHE SIBISIETCS MTOTEH-
UAITBHBIM, T. €. KQXJ0€ OTJeNIbHOE 3HAYCHUE
TaK WM WHAUYE CBSA3aHO C IPYTUMHU U TIPH ITOM
OTIIMYaeTCsl OT JIFOOOTO W3 JPYTHX COCTaBOM
KOMITOHEHTOB, 00pa3yIOINX €ro CofepKaHue.
JLi1st IpOBEPKU IaHHBIX MOJI0KEHUH 00paTUMCs
K JIEKCUKO-CEMaHTHUECKHM BapUaHTaM MHOTO-
3HAYHOCTH B TIOPKCKHX s3bIKax. OOpaTumMcs K
YUTYPCKOMY CIIOBY mapmmax. Y HEro MOXHO
HaCcUUTaTh OKOJIO JECSATU 3HAYEHUN. DTO MOTYT
OBITh, B YACTHOCTH, KOAUHU MAPMMAK, ‘TSIHYTh
PYKY’; 6an 6ae mapmmar ‘3aTSHYTb MOsIC’;
Kanueum mapmun mypuody ‘y MeHsl oJeprupa-
eTCsl BeKO (TJI0X0€ MPEAIyBCTBUE) ; mapazuaa
mapmmax ‘B3BEIINBATh HA Becax’; owcazaza
mapmmax ‘TIPpUBIIEKaTh K OTBETCTBEHHOCTH,
HAaKa3bIBaTh’; KOJAUHU MAPMMAK ‘TIPUBIEKATh
BHUMAHUE ; ym mapmmax, ‘MOJIOTb MYKY’; s&
mapmmarx ‘BbDKUMATh MAaclo’; aul mapmmax
‘TIofaBaTh Ay ; MyHea Yambap mapmmarx ‘Ha-
TATHBATH 00pyY Ha OOUKY’ U JIp.

B kadecTBe nprMepa U3 KaJIMBIIKOTO S3bI-
Ka MOJKHO TIPUBECTH 3HAYCHHS TJIarolia /maex
‘CTaBUTh, KIacTh . C HUM CBs3aHO Oosee necs-
TH clly4aeB ynoTpeOseHus, Hanpumep: dezmp
maex ‘KIacTh, MOJIOKUTh KHUTY ; hapan maex
‘CTaBUThL MONIHUCH, MOMAINCATLCS ; WUH HAAO
Mmaex ‘CTaBUTh HOBYIO IIbECY’; mMoOp magx ‘cra-
BHUTH BOIIPOC, OOCYXKJATh’; axiau magx ‘Ha-
3HAYUTh HAYaJILHUKOM; 3YHA ampahHO maex
‘OTIYCTUTD HA JICTHUE KAaHUKYIBI ; UOPIT MIBX
‘BBIPa3UTh OJaromnoxesaHue’; Mopue OypHOHD
maex ‘TMyCTUTHh KOHS BCKA4b’; dasuiypue 3pcm
xaxcunhao magx ‘TPUCIIOHHUTD JIECTHHITY K CTe-
HE’; Oup masaod yyavx ‘3aliakaTh HaB3PbII ;
O0ypyhuns masoic 6ex ‘TIPOCTUTD ; &y MaGX KeM
‘mocieobeneHHoe BpeMs (4 yaca), OTIYCTHTh
rocyie TOMKH KOOBLTHIL .

Herpyano 3aMeTuTh, 9TO BO BCEX CITydasx
HaOIIO/IaeTCs CBSI3b C TJIABHBIM 3HAYCHHEM,
T.e. TOMHHAHTOW. B 3TuX mpumepax 3a 1oMu-
HaHTY NIPUHAMAETCSI 3HAUYCHUE M26X ‘CTaBUTh’
u mapmmax ‘TaHyTH . O4eBHIHO, YTO Ha Oaze
9THX MOTHBHPYIOIIMX 3HAYCHUH TPOHMCXO/IH-
JI0 pa3BUTHE JPYIHX 3HAYCHUH JaHHBIX I0-
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mucemanToB [Mymiaes, Aoayinaes 2016: 110;
[Trop6ees 2015: 386].

B paccMarpuBaeMbIX sI3bIKaX WM3MEHEHHE
CEeMaHTHUKH CJIOBa MOXET IPOMCXOAUTH OJaro-
Japs nepeHocy 3HadyeHuid. Takol mepeHoc npo-
HCXOJHUT Ha OCHOBE CXOACTBa (hopMmbl, (HyHK-
Ui, accomuanuii U T.4. Tak, B YacTHOCTH,
MOYKHO yKa3aTb Ha ()aKThl IIepeHOCa 3HAYCHUH
JPEBHUX CIIOB B COBPEMEHHBIE 3bIKH [MyI1acs
2016a: 389; 20166: 210; 20168: 244; ITropOeeB
2013: 122] ITpumepsl U3 YUTYPCKOTO SI3bIKA!

capay ‘CKymo#, ckpsira’ — capay ‘0e3-
YMHBIH, TIYIBINA’; 4oe ‘ONecK, CUSHUE, MmaaMs’
— Yoe ‘TOpsIMe YT, Yupak ‘CBETHIIHHUK’
— yupax ‘Masik’; owH ‘Urpa’ — OwH ‘KOH-
ept’ — OwH ‘CHEKTaKJb, NMpeJCTaBlICeHHE ;
0yn6yn ‘conoBeit’ — Oyabya ‘neBen’ — 6ya0yn
‘MOAT’; nya ‘NEHbIrU’ — Ny ‘BO3MOKHOCTH —
nyn ‘pecypc’.

[TpuMephl U3 KAIMBILIKOTO SI3bIKA!

ahap ‘Bo3nyx, armocepa’ — ahap ‘moro-
na’ — ahap ‘cdepa, IPOCTPAHCTBO ; 967 ‘Me-
JOJUs, TADMOHUS (WUPUH UPAYCH 282 ‘Tap-
MOHHUS KPacok’) — 262 ‘doHema’; 3am ‘myTh’
— 3am ‘“TpaKT, OoJIbIIAs 1Opora’ — 3aM/3aMAaH
‘KyxHs (cpaB.pyc.: TPakT — TPaKTHP);
HYyOn ‘KOYeBKa, IePEKOIEeBKa’ — HYYOa ‘XOI’
(Munu Hyyon ‘MOW XOH, IIaXMartbl’); mamh
‘TaBpo, KJIelmMo’ — mamh ‘rpamora’ — mamh
‘TaMOJKHS’; yype ‘“HOIIIA, BsI3aHKa, OKJIaxa —
6pH-yype ‘1NoT, 003aHHOCTH — yype ‘Tpam.
GyHKIUS'; Kyyko ‘neT, neTBopa’ — KyyKO
‘pebCHOK’ — KYyKO ‘NIEBOYKH, ICBYIITKA .

Pacimpenue 3HaUeHUs] MOXKET aBaTh pas-
JMYHbIC CeMaHTUYECKHE BapuaHTbl. O0paTnM-
sl K IPUMEpaM: KV1aK ‘yXxo — YIIKO Beapa —
KOJIOK MY3BIKQIBHOTO HMHCTPYMEHTa’; 002ym
‘COUJIEHEHHE, CYyCTaB — ITOKOJICHHE — TpaM.
CJIOT; mapmax ‘BeTBb, OTBETBICHUE — I'EOrp.
pydeek, pykaB — OTpOr, OTpacib, 00JIACTb’;
mou ‘cBampba — Tpa3JHUK’; HaH ‘XIed —
MIPOINUTAaHNE ; aliK ‘HOTa — KOHEIl — YCThE .

JlaHHbIe TIpUMEpBl WILTIOCTPHPYIOT H3Me-
HEHHE 3HAYCHUS NEPBOHAYAIBHOIO CIIOBA B
CTOPOHY €ro pacumpenusi. KanmpIkue mpu-
MepBI: 000 ‘KPYIHBIA CKOT  (BepOIIOMIbI, JIO-
aid, KOPOBBI; CPaB. 602 Mal ‘METKUH CKOT’)
— 600 ‘eMHUIIA TIO/ICYETa CKOTA B TIEPEBOJIC
Ha TOJIOBY KPYIHOTO CKOTa’ (cpaB. 600 apyw
‘MEHOBasi CTOUMOCTB , ‘MeHa’); Oyc ‘Tosc, 00-
pyd’ — 6yc Teorp. ‘30Ha, MosIc’; due ‘TIOPSI0K,
pacmopsiiok, pexxum’ — Oue ‘uTor’; oywhpa
‘KpyT, Kpyriblii® — cynhepun oynhpa ‘n3om-
paTenpHBIA OKpYI’; 32 ‘TPOCTPAHCTBO, IMPO-
MEXYTOK, MECTO, BpemMsi’ — 32 ‘TUCTaHLUA,
BOMparoias MpoCTPaHCTBO , ‘BpeMs’; yil ‘TO-
KOJICHUE — il ‘dIoXa, IEPHoL’ .

Tpancopmanust 3HAYEHHs CIIOBA MOXKET
SIBUTBCSI PE3YJITATOM KaK pPacIIUpEHHsI IEPBO-
Hay4aJIbHOW CEMaHTUKH, TaK U €€ CyKeHHUs. DTO
MO’KHO BUJETh Ha IpUMEpax U3 yHrypckoro u
KaJIMBILKOTO s13bIKOB. Hampumep, cinoBo Oax
B JIPEBHEYWT'YPCKOM SI3bIKE HMEJO CIEIyIOo-
II1e 3HAYCHUS: a) ‘TPaBUTEIb, OCK, KHA3b, I'O-
cnoguH’; 6) ‘Myx, cynpyr’. B coBpemeHHOM
YHTypcKOM $I3bIKE€ COXpPaHWJIACh JIMIIb LIe€pBast
Pa3sHOBUAHOCTH 3HaueHus. [lpyrumu cioBamu,
MIPOM30LLIO CY>KEHHE CEMaHTUKH MHOTrO3Hau-
HOTO CIIOBA.

Jlexcuueckas eIMHHIIA XOM)H B COBPEMEH-
HOM YHTYpPCKOM SI3bIKE MMEET 3HaUCHHE ‘)KCHA,
JKCHIIIMHA', TOTrJIa KaK B JIPEBHEYHI'YPCKOM
SI3bIKE IAHHOE CJIOBO MMEJIO CIIEAYIOIINE 3Ha-
YEeHUs: a) ‘TOCIOXKa, BEIbMOKHAs YKEHIIHMHA,
JlaMa 3HaTHOTO MPOMCXOXKICHHSA ; 0) “KEeHIIU-
Ha TpaBUTEIIs, 3HATHOIO YeJIOBeKa'.

CrnoBo mownpu paHee WMEJO PsJl 3HaUe-
Hul: a) ‘He00’; 0) ‘Oor, OokecTBO’ B) ‘OOXKe-
CTBEHHBIN; T) ‘TIOBENHTENH, rocnioaun’. Eciau
XKe 00paTUTHCSI K COBPEMEHHOMY YHTYPCKOMY
SI3BIKY, MBI HAOJII0/1aeM MCIIOJIb30BaHKE CIIOBA
TOJBKO B 3HAYEHHH ‘00T, 00KECTBO’.

JlpeBHEYHTypCcKOe CIIOBO apyk yroTpeOs-
JIOCh KaK IOJIMCEMAaHT B CIICIYIOIINX 3Have-
HUSX: a) ‘YCTaJblid, YTOMIIEHHBIN ; 0) ‘XyIOH,
ucxynanblid’. B HacTosiiee BpeMsi B COBPEMEH-
HOM YHTYPCKOM $I3bIKE OTMEYAETCsI JIUIb BTO-
po€ 13 yKa3aHHbIX 3HAUEHUH.

[lpuBeneM aHaJOrWYHBIC MpPUMEPHI U3
KaJIMBIIIKOTO SI3bIKA: cay ‘Ka3Ha, XpaHWIIUIIE,
COKpOBHIIHUIA — YycTapeBwas ¢opma, Hc-
MOJIL3YETCsl y3KO€ 3HAueHHWE: Oe2mpun cay
‘oubnmorexa’, yxan cay TepeH. ‘KIane3b My-
IpoCTH; 6020 ‘CBATEHIIUI’, (xanvme 6020 1am
‘KaJIMBILKUN CBATEHIINI 1aMa’) — 6020 ‘M-
repaTop, apb’ (33H 6020 ‘UMIIepaTop, 1apsb’),
nucrnonbs3yercs Gopma: boedo ee2an ‘BepXOB-
HBII Jama’ U boeo yyn ‘ropa bormo’; bene —
3HAYEHUs: ‘POA, dITHUYECKas rpymma’ ycrape-
JIM, a UCTOJIb3yeTCsl 6o/ie ‘4acTh, IllaBa, pas-
nen’: (Oonan 6Genema 30Kkbsn ‘TIPOU3BEICHUS
3 7 tiaB’). CJIOBO eumoi¢ IMEIO JTBa 3HAYCHUS:
‘KaHmanmel, 1enu’ (eundic yoOp ‘KaHIAIBI') H
‘myxka’ (cyyrhun eunsg ‘nyxka y Beapa’) —
HCTIOJIB3YETCs JIUILIBL BTOPOE; 26p ‘TIOJJO3PEHHE,
KJIeBeTa  (xap eop ‘NOKHOE MOI03pEHHE’), ‘Ha-
NIeXJa, oT4asHue (2op macpx ‘Tepectarh Ha-
NEesIThCS ') — BTOPOE 3HAYCHHE JaHHOH (popMBbI
HE UCTIOJNB3YyeTCs; 008m.IX ‘€XaTh BCKayh', ‘Ta-
JIOTIMPOBATh’ M ‘COBEpIIaTh HaOer’ (Haraaarth)
— BTOPOE 3HAYCHUE HE HCIIOIb3YyETCSl.

Jist HocuTesel yUrypCeKoro si3bIKa B IIJIaHE
Pa3BUTHS MHOTO3HAYHOCTH XapaKTepHa Takas
0COOEHHOCTh, KaK aCCOIMaTUBHOE MBIIIJICHHE,
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KOTOpOE MO3BOJISIET, HApUMeEp, OOBEIUHHUTH
HaMMCHOBAaHUC POACTBCHHUKOB BOKPYI' OJHO-
ro wieHa ceMbu. Hampumep: xerun a) ‘>xeHa
chlHA’, 0) “)KeHa MuTajIIero opara’, Keluunama
a) ‘recte’; 0) ‘cBeKOp’, Keriuana a) ‘remia’,
0) ‘cBekpoBb’. [lomoOHBIE TpHUMEPHI TaKKe
BCTPEYAIOTCS B KAJIMBIIIKOM SI3BIKE:

0a3 ‘cBOSIKM (MYXbS POJAHBIX cecTep)’:
a) ‘Myx crapiieil u3 cecrep’, 0) “KeHa crap-
miero Opata o OTHOLICHHIO K )KeHaM MJIa IIINX
OpatbeB’; “HeBeCTKa (KEeHBI POJHBIX OpaTheB)’;

baas: B nepO. roBope a) ‘orel, mama’;
0) ‘mans’. B Topr. roBope a) ‘mama’; 0) ‘TeTs
(0 OTIOBCKOI TUHUN) .

xaom: ‘poaHs 1o Myxy (10 KeHe)’; xaom
ayk. a) ‘cBekp’, 0) ‘TecTs’; xaom sx: a) ‘cBe-
KpoBb’, 0) ‘Tema’. B cBsI3u ¢ MpHUBEICHHBIMU
BBIIIC NpUMEPaMH U3 JIBYX A3bIKOB OTMCTUM,
YTO BO3HHUKAIOIIAs MHOTO3HAYHOCTh B 0003Ha-
YEeHWU TEPMHUHOB POJICTBA UMEET OOBSCHEHHE
B McclieIoBaHuIX 3THOrpadoB. B onHy karero-
PHUIO POJCTBA OOBEIUHSIFOTCS MPEACTABUTEIIN
ABYX CMCIKHBIX HOKOJ’[GHI/II‘/'I, M 3TO HA3bIBACTCsA
«CKOJIB3SIIMM)» CYETOM MOKOJICHHI, XapaKTep-
HBIM IJI1 MHOT'MX HapodOB, U B 3TOM CMBLICJIC
yHryphl U KaJIMBIKH He HckimoueHue [bapaaes
1985: 101; buxOynaror 1983: 245; N'onyOesa
2015a: 181; 20156: 181; Coccrop 1977: 234;
[Harpapos 1971: 155].

[lopasisitoniee 4MCIIO MPUMEPOB TMOJIUCE-
MHUH JEMOHCTPHUPYET CXOJCTBO MO (YHKIIHO-
HAaJIbHOM XapaKTEPUCTHUKE.

VYHrypckue npumMepsl:

OlHUMaK a) ‘urpatp’, 0) ‘TaHIIEBATh’, KU3
a) ‘mous’, 0) ‘7AeBOYKaA, ACBYIIKA'; KAIMAK a)
‘ocraTbes’, 0) ‘Ipekpamarh 4yTo-nmubo nenaTs’
(mampumep, cy xKarmax ‘TIpekpamartbh MUTh
BONY’); mawiumarx a) ‘Opocarb’, 0) ‘ocras-
JSITh KaKOe-JIN0O 3aHATHE ; Kuman a) ‘KHUTa’,
0) ‘Kopan’; szmax a) ‘nucarp’, 6) ‘mporpam-
MHPOBATh .

Kanmbinkue npumMepst:

1. Cxo1cTBO 10 PYHKIMU: HendK a) ‘TIpH-
TOTOBJICHUE, TIOATOTOBKA’, 0) ‘peseps, 3armac,
3aroToBKa’; 60002 a) ‘CBS3Ka, CBEPTOK, CHOII ;
0) ‘ymakoBka, IUIOTHHA, BOJIOXPAaHUJIMIIE’;
0oom a) ‘3acTaBa, MOTPAHIYHKT ; 0) ‘mperpa-
na, mpemsitcteue’ (cpaBH. boomckoe yiiense B
Kuprusum).

2. CxoACTBO MO MECTy: + 6eec a) ‘3an, 3a-
JIHSISL 9acTh 4ero-mobo’, 0) ‘kopma cyaHa’; ben
a) ‘TIOIHOKBE TOpbI’, 0) ‘TIATOK Ha MOsSCHHLIE’
(cpaBH. OeakycH ‘TIOSICHUIA®, OelKHE ‘CPeIHUN
CBIH’; 67122 @) ‘KOJIbIOEb, JIF0JIbKA’, 0) TIepeH.
‘MECTO TIPOHCXOKICHHS — (PeBOaOYUH 0122
‘KOJIBIOEITb PEBOJIOINN ).

3. CXoAcCTBO MO CBOWCTBAM MaTrepHaa:
6ypa a) ‘no3a, IpyT’, 0) ‘“TPOCTH’; OyH a) ‘00Ib-
masi pakoBWHA’, 0) ‘MY3BIKAIBHBIM WHCTPY-
MEHT U3 PAaKOBUHBI

4. CXO/ACTBO TIO BUY ACUCTBUS: OYPIHCHHX
a) ‘KWIeTh, KJIOKOTaTth’, ©0) ‘KIyOHWThCS,
B) ‘TOpPSUUTBCS ; OYyp ‘KOYEBbE, CTOSHKA; X0
(B maxmatax Oyyp Keg ‘cmenan Xom' ); ymex
a) ‘mokycatp’, 0) ‘MATh’, B) ‘otupars’ (hapan
ymex ‘TIOTHpaTh PyKH').

[Ipeobnagarommm ciocoOoM pa3BUTHS TI0-
JIMCEMHUH B YHTYPCKOM U KaJIMBIIIKOM SI3bIKaX
BbICTynaer Meradopuieckuii nepenoc. [lpu
3TOM THUIIbI METa()OPUUYECCKUX IEPEHOCOB Ha-
TAJIKUBAIOT HAa MBIC]Ib, YTO B SI3bIKOBON KapTH-
HE MHpa JABYX HapoioB HaOIIOMaeTCsl TeHIACH-
LUsl OTPaKaTh B MEPBYIO OYepe/b OUYEBUIHBIC
1 (QPYHKIIMOHAIBHO HETIOCPE/ICTBECHHBIC CBSI3U.
IIpumepsl U3 yUIypcKOro s3bIKa:

1) MmeTadopbl, COOTHECCHHBIE C KAYECTBEH-
HOW XapaKTEPUCTUKOWU >KUBOTHBIX: MOPNOK
‘T€JICHOK —‘yBaJIeHb’; wup ‘IeB’ ‘Xpa-
Oper’; utie ‘cobaka’— ‘IIJIOXOH YeNOBEK’;
4yowiKka ‘CBUHBS — ‘TPSA3HYNA ; Kou ‘OBLA —
‘CKpOMHBIN; Kaia ‘KOpoBa’ — ‘HETIOBOPOTIIH-
BBIM UEJIOBEK;

2) SKBUBAJICHT, CBSI3aHHBIA CO CBOMCTBOM
OCHOBHOI'O 3HA4ye€HUd: Mau “XKup’, ‘Macio’
— ‘IOCTaToOK’; ronmy3 ‘3Be3ga’ — ‘BE3CHHE’;
Ku3un ‘KpacHbI’— ‘KpacuBbIil’ (CpaBH. MOTo-
BOpKY «Kusunuy xosu xusuroay «B3op neBy-
IIEK BCETNIa Ha KPaCHUBOMY); Maa ‘IOMAITHUN
CKOT  — ‘ToBap’; momyp ‘Kene3o’ — ‘TBep-
JIbIi YeNnoBeK’; aul ‘myHa’ — ‘KpacaBuua’;

3) 3HaueHHWe JIEKCEeMBI MOKET 00pa30BbI-
BaThCsl C OMOPOH Ha OMU30CTH (HOPMBL: aima
‘10510K0” — ‘Tpyap’ (KEHCKas); man ‘uBa’—
‘neBuumidi cran’, ‘¢urypa’; ben ‘crmHa’
‘xpebet ropsl’ (KHpT.);

4) MHOTO3HAaYHBIE (POPMBI JIEKCEM B YHTYyp-
CKOM $I3BIK€ MOTYT O0OpPa30BEIBAaThCS C YUETOM
U OLICHOYHBIX XapaKTePUCTUK: ¢y ‘Boja’ —
“KU3HB'; K63 ‘TIa3’— ‘UCTOYHUK’; yuul 3y0’
— ‘HepBbI .

B KaaMBIIIKOM s3BIKE TOIOOHBIN CIIOCOO
0o0pa3oBaHUs BCTpEYAETCS OCTATOYHO IIIH-
pOKO: Oynon a) ‘TEIUIbIii’'— ‘TOOTPETHIH’,
0) ‘moOpoxenarenbHO’ — (OynoH xanoy ‘Te-
IUIBIA B3MIIAAA); 362 a) ‘muena’, ©) ‘ocTpelid’,
‘3a0CTpEeHHBIN’ (3KaJlo); opm ‘MecTo’ — ‘cnen’,
‘OTHeYaToK’; ‘TocT’, ‘MOMKHOCTE [bepraraes
1974: 153; Xonuno 2010: 170; Illarmapos
1974: 195; llImenes 1973: 113]

B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa BO3MOXKHO
MOCJICIOBATEIIbHOE  (POPMHUPOBAHHE KATEro-
pUHU KaJIMBIIKUX JICKCEM: Xaput ‘TioMexa’, XoJi-
6a ‘CBSI3b’, xooMa ‘JIEHUBBINA™ — OT OOIIETO K
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KOHKPETHOMY 3HAa4eHHUIO ¥ Hao0opoT. [lepBas
HENOoYKa: Xapus a) ‘IpensaTcTBUe’ (TPYIHOCTS);
0) C JaT. M. HECOBMECTHMOCTD B CIIOBOCOYETA-
HUU: aHTH-, TPOTHUB: YUKHO Xapui ‘TIPOTHBHBIN
Uit ciyxa’® (QaHTHICHCTBUE); B). Xapui xoma
‘caboTaxHuK’ (BOOOILE MPOTHB BCEX);

xonea a) ‘cBsA3b’ (BooOIe), 0) ‘myThl’ (KU-
BOTHBIX), B) TpPaM. COI03 (4acTh pPeuHn);

Xooma a) ‘HepacTOpOIHEI’ (cam); 0) ‘He-
OpexHbIii’ (B genmax); B) ‘HEHaJEXKHBIH (BO
BCEM).

[lonoGHas mocienoBaTeabHAsT MOJIUCEMHUS
BO3MOXKHa H 1o ¢opme aericTBuil. Hampu-
Mep: 306ui2/1X a) ‘pa3pemnTs’; 0) ‘coriamarb-
cs’; B) ‘BU3HPOBATH (KakK CIEICTBUE); 3YMKX
a) ‘crioputh’; 0) ‘HacTamBaTh’ (Ha CBOEM); B)
‘crapathcsi’ (peaan30BaTh); HUUIX ) ‘COSHH-
HATBCS ; 0) ‘COCTABIISATh KOMIIAHUIO ; B) “JKUTh
BMeCTe’; T) JKEHUTHCS .

[onaraem, 4To TOJNBKO MPU TAKOM MOAXOE
MOYKHO OOBSCHHUTH TOT (hakT, 9TO CEMaHTHYe-
CKHE TIapaJInTMbl MHOTO3HAYHBIX CIIOB B KaX-
JIOM TOJIKOBOM CJIOBape UMEIOT CBOU KPUTEPUU
BBIJICJICHUSI M KOJIMYECTBO 3HaueHW. Touka
3pEHUsI YUCHBIX, ONPEACIAIONINX MHOTO3HAY-
HOCTh KaK OJIMH U3 aclieKTOB BAPHAHTHBIX OT-
HOIIIEHWH C UX CEMAaHTHYECKUMH (PaKTOpamMu U
TUIIOJIOTUEH 3HAUECHUH, IPEACTABIISAETCS 10CTa-
TOYHO HHTEPECHOM, BaXKHOU 1 000CHOBaHHOH.

Baaroagapuoctu
HccnenoBanue BBIMONHEHO TpU (HUHAHCOBOMN
noaaepxkke PITH® B paMmkax HaydHOro mnpoekra
Nel16-04-00304 «Aspects of Ambiguity in Turko-
Mongolian Languages (on Material of Kalmyk and
Uighur Languages)».
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AHHoOTanusi. B crathe Ha Marepuane KaJMBILKOTO M YUIypCKOIO SI3bIKOB PAacCMaTpUBAaOTCS
0COOEHHOCTH MHOTO3HAYHBIX JIEKCHIECKUX (l)OpM C YUE€TOM COBPEMCHHBIX NNCUXOJIUHTBUCTUYCCKUX
IoaAXo0a0B U aCIICKTOB KOTHUTHUBHOW TUHIBUCTUKHA. COrIacHO TECOPUN MHOT'OYPOBHEBOI'O 3HAYCHMA,
MOJIUCEMHUSI CJIOBA MPECTABIISICTCS KaK HA0Op B3aMMOCBSI3aHHBIX MEX/Y COOOH BapHaHTOB, 00bEIU-
HEHHBIX OJTHOM 0a30BOM TOMUHAHTON. JJoMUHMpYIOIIEe 3HAUEHUE B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa MO-
JKET OBITh OCHOBHBIM M TOTCHIUAIBHBIM. KOHKPETHBIN JIMHTBUCTUYCCKUI MaTepHa MOATBEPKIACT
TOUKY 3PEHHUS, B COOTBETCTBUM C KOTOPOH JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKUE BApUAHThI 3HAUCHUS CJIOB U
peUeBBIC CMBICITBI HE CYIIECTBYIOT BHE KOHTEKCTOB U OIIBITA pe4eBOTo 00MIeHUsI. CIIOBO U €0 CMBICIT
paccMaTpUBAIOTCS KaK eIuHasi KATErOprsi, B COCTaB KOTOPOH BXOMAT pe3yNIbTaThl aHAIH3a MIpoIiecca
HAIIIETO MTO3HAHUS, IIPH COXPAHCHUHU CIMHUIIBI SI3BIKa — JIGKCEMBI 1 BO3MOXHOCTH Pa3IHYHBIX BHU-
JTOB TIPOSIBTICHUS €€ B peul. JJaHHBIHN 1TOIX0] TIO3BOIMIT ONPEACTUTh THIIOJIOTHYSCKIE OCOOCHHOCTH
00pa3oBaHMs B W3Y4aeMBIX S3bIKAX MHOTO3HAYHOCTH CJIOB HAa OCHOBE CXO/CTBa (hopM, (YHKIHUH,

Pe3yIbTaTOB, ACCOIUALINAHN H T. 1.

KiioueBble cioBa: MHOTI'O3HAYHOCTh, KOTHUTHUBHAas JIMHI'BHUCTHKA, aCcCOolHalMsia, JICKCUYCCKasa
KaTeropus CJioBa, KOHTCKCT, JOMHWHAHTA, JICKCUKO-TPAMMAaTHYCCKUE BapHUaHTbI, TUIIOJIOTUsA, TCOPHUA

MHOTOYPOBHEBOT'O 3HAUYCHUSA

110



